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frt. sora 
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A közművelődési egyleteket két- 
ül a nemzeti irányban való mű- 
s ezzel összefüggőleg a nem- 

olitika hanyatlása teremtette meg. 
dalom érezte, hogy a kormány- 

gyenge, erőteljes nemzeti irányt 
y a kulturális, mint a politi- 
nek: sietett meghozni az ál- 

tot, melylyel felfrisitheti az el- 
adt nemzeti vérkeringést. E czél- 
az elszegényitett és kimonopoli- 
nemzet nagy erőfeszitéssel létre- 
tt két hatalmas közmüűvelődési 

et, melyek alig bontották ki szár- 
már is a politikai önérdek 

kezekkel kezdi nyesegetni azokat. 
t azok után, a mik a E. M. 

közelebbről a F. M. K. E. 
ésén történtek, alig fér kétség 

hogy mindenütt a ,„Íiberalis" ön- 
tkos keze működik. 
A hatalmat a kormány minden 
kezébe keritette és ezzel az ál- 
ialismus utjára jutottunk. Jól 
Károlyi István gr., hogy ma 
egyéni boldogulás is a kor- 
karatától fágg. Most már a 
mi erőket is szétakarja rom- 

Utjába áll az abszolutistikus kor- 
k a társadalmi szervezkedés 
hatásköre s kényelmetlenül 

8 magát azért is, mert mind két 
élén olyan férfiu állott, kiknek 

hazafisága, szabadságszeretete, 
érzelme hozzáférhetetlenül ma- 

llott. Ilyen férfiak kezében az 
hatalommá válhatott volna; 

rfiak vezérlete alatt nemzeti 
keletkezhetett volna a kormány 
csapataival szembe, - de, hogy 
örténjék meg, siettek elhinteni 
y magvát és előszőr az erdélyi 
en, - aztán a felvidéken azel- 

t szél, - vihart termett. 

sak a tavaly mondotta Wlassics 
kultuszminiszter, kogy a köz- 
dési egyletek törekvése, talál- 
magyar állam közművelődési 

ájának vezéreszméivel. Hanem, 
tták, hogy az egyletek ugyan- 
nemzeti ügy és nemzeti irány- 
ója alatt indultak el felada- 
itésére: akkor azt mondot- 
egyletek ügyeibe még segé- 
beavatkozni is veszélyes. 

8 ismét igaza van Károlyi Ist- 

zafiatlan politikát folytat. 

Nos hát ezt a kormányt, a mely 
nemhogy maga folytatna nemzeti irá- 

y 

nyu politikát, de még társadalmi té- 
ren sem enged helyet ilyen czélu tö- 
rekvésnek, méltán bélyegezte meg a 
legmagyarabb gróf, azzal az ostorral, 
a melyet Szakolczán kibontott. 

Azok a gyászmagyarok, a kik az 
ostorozott kormány védelmére keltek 
zajongtak Károlyi gróf igaz, s épen 
azért hatásaiban intenziv beszéde alatt 
- szégyelhetik magukat, mert nem 
tudják mit cselekedtek. 

Hiszen azt az egyletet épen a 
nemzeti ügy, a nemzeti politika ha- 

nyatlása hozta létre. 

Ezt érezték, ezt látták mindnyá- 
jan - még azok is a kik lármáztak 
- és épen ezért hozták meg ők és 
áldozatukat. 

A Báuffy-kormány epigonja, rosz 
ha már 

hanyatlott a 
az előzőknek s 

alatt pusztult, 
nemzeti szellenmn s a mostani ra- 
jongók akkor jónak látták a kor- 
mány veszélyes mulasztásait kor- 
rigálni: miért akarják most jobbnak 
tüntetni fel a Bánffy kormányt? Hát 
okosabb Bánffy Tiszánál? Körültekin- 
tőbb Szapárynál? Tehetségesebb We- 
kerlénél? 

Miért siettek a nemzeti szellem, 
kultára és politika védelmére akkor, 
és miért nem sietnek most? A felelet 
egyszerü: a pártérdek, mely az egyéni 
boldogulás feltétele is, nem engedi! 

Az állam ma hatalmasabb, mint 

valaha. 

másolata 

elődjei 

Az állam minden, mert a vagyon 
forrás minden szála az ő kezeiben fut 
össze és bárki bárhol leplezze le a 
kormány nemzetirtó politikáját, - a 
négyszázezer kormánypárti szövetke- 
zetből mindenütt akad egy klikk, a 
mely szemérmetlenül védelmezi a köz- 
kormányzat szenyesét. 

Ilanem azért Szakolczán elcsat- 
tant az ostor s csapása bélyeget ütött 
a kormányrendszer vastag bőrén. A 
nemzet hálás lehet a gondviselés iránt, 
hogy érdekeinek védelmezője akadt 
abban a férfiuban, kinek hazafiui hü- 

sége kipróbált, egyénisége rokonszen- 
ves, és helyzete füg-getlen. 

Jól esik olykor látnunk, hogy ezt 

i 

hangzik a trónig s a ki elég bátor és 
igazi önzetlen hazafi ahoz, hogy ezb 

az elbizakodott s hatalmával visszaélő, 

a jobbakat üldöző despota kormányt 
végig veri és leplezetlenül tárja fel 
vétkes mulasztásait. 

Gr. Károlyi István szavának sulya 
van mindaszok előtt, kik legyenek 
bármely párton - de hazafiságukban 
becsületesek. 

I. kérdés: Az E. M.K. E. elnöki állására 
kit tart felkérendőnek, a ki az egylet fontos 
kulturalis és társadalmi missziójára való tekin- 

tettel, a társadalomban elfoglalt állásánál és 

köztevékenységnél fogva ezen tiszt betöltésére 
véleménye szerint leginkább alkalmas ? 

2. kérdés : Ilelyesli-e az alapszabályoknak 
azt a módositását, hogy az évi rendes dijak 2 

frtról 5 frtra, a pártoló tagsági dijak pedig évi 

1 frtról 2 frtra felemeltessenek, s reméli-e, hogy 
ezáltal nagyobb anyagi eredmény s az egylet 

ügyei iránt pedig szélesebb körü érdeklődés fog 
eléretni. Igen-e vagy, nem ? 

3. kérdés: Helyesli e, hogy a régialapi- 
tók a választmányból kihagyassanak. Igen-e 
vagy nem ? 

4. kérdés: Szükségesnek s az egyesület 
ügymenetére, alaptőkéjének gyarapodására elő- 
nyösnek tartja-e, hogy az alapszabályok ugy 

módosittassanak, miképp ezentul belépő alapitók 
a választmánynak tagjai ne legyenek ? Igen-e 
vagy nem ? 

5. kérdés: Helyesnek tartja-e azt, hogy 
az alapszabályok által meghatározott müködési 

3 

a közgazdasági 

Igen-e, vagy nem ? 

6. kérdés: Az E. M. K. E. titkári (fő- 
titkári) állását összeférhetőnek tartja-e az orsz. 
képvíselői állással ? Igen-e vagy nem ? 

Gr. Kun Géza alapitó tag, Maros-Né- 
meti. 

Bethlen András. 

Nem. 

Nem. 

Nem. 

Nem. 

6. Elvileg nem. 

Gr. Dessewffy Aurél alapitó tag, 
Szent-Mihály, Szabolcs megye. 

1. Gróf Kun Gézát. 

2. Nem igen gondolom. 

3. Nem helyeslem. 

4. Legyenek az alapitók ezentul 

választmány tagjui. 

5 Nem. 

6. Nem tartom összeférhetőnek. 

e
 

Büd- 

tevékenység körébe tartozik? 

. * . 

A szakolczai ostor. ván grófnak, a ki azt mondta, hogy a , a vérig sanyargatobt nemzetet olyan Apátfalva községe, Apátfalva. 

Kolozsvár, szept. 15 magyar kormány 22 esztendő óta ha- fóérfi veszi védelmébe, kinek szava el- 1. Gr. Bethlen Andrást. 
, 

2. A tagsági dijak felemelését nem pár- 

tolom, mert a mostani mérsékelt dijak mel- 
lett szegényebbek is hozhatnak áldozatot: a 

felemelés sokakat tartana távol olyanok köz- 

zül, kik ma a mérsékelt dijak mellett az 

egyletnek szivesen tagjai. 

3. Nem: az uttörők érdemét el kell ös- 

merni. 

4. Nincs az egyletnek semmi hátrá- 
nyára, ha az alapitók a választmánynak 

tagjai. 

5. Nem. 

6. Nem 

Ugron Zoltán alapitótag, Fiátfalva. 
1. Gróf Kornis az egyetlen, ki Bet- 

hlen szellemében s annak tevékenységével 

vezethetné az EMKÉ-t. Ha el nem fogadja, 

olyan csapás, melyet alig épül ki az EMKE. 

De azt hiszem, hogy hazafiassága folytán 

lengedni fog a felkérésnek. Kun Géza gróf, 

ha Kolozsvárra beköltöznék s az ég nekierőt 

ad, szintén megfelel. Tovább gondolni sem 

merek. 

2. Semmi dijemelés a jelenlegi körül- 
mények közt nem helyes. 

3. Jogok el nem veszhetnek, s ez eset- 

ben polgári per tárgya volna az alapitvá- 

nyok visszaadása. 

4. Semmi esetre sem volna előnyös a 

tőke gyarapodásra s az ügymenetre. 

5. Nam. 

6. A titkár ne legyen főtitkár, mert 

altitkárra nincs szükség és dolgozzek állan- 

dóan Kolozsvárt. Ha pedig képviselő, üljőn 

Budapesten. 
körből kihagyassék mindaz, a mi specitikusan 

iv a 

lusth Gyula orsz. képviselő. Bpest. 
1. Ugron Gábort. 

Nem. 

Nem. 

. Nem. 

Nem. 

6. Nem. 

Bartha János alapitótag. Szentes. 
1. Ugron Gábort. 
Miután pedig az EMKE. ügyeiben ide 

vonatkozó szükséges ismeretekkel nem birok; 

az alábbi feleletekre is Ő Nagyságát bizom 
meg és kérem fel. 

Ha pedig Ő Nagysága ebbeli megbizási 

kérelmemet nem teljesithetné, ugy ő helyette 

Nagyságos Bartha Miklós urat bizom meg és 
kérem meg. 

Váradi Aurél dr. hirlapiró, Kolozsvár. 
1. Bár mint ,be f ele" nem sovinista 

nagyon méltánylom a Bethlen András gr. 
jelölsége mellett szóló ama szempontot, hogy 

a nemzetiségek egyszersmindenkorra meg- 

l l l ala a l as. 

győzessenek aggressiv irányu törekvéseink 

nem létezéséről, más szempontokból s főleg 

a democratia szempoutjából U g ron Gábor 
jelöltségének adom az elsőséget. 

2. Nem helyeslem, mert az érdeklődést 

nem apasztani, hanem növelni óhajtom. 
3. Nem helyeslem, mert a szerzett jo- 

gokat respectálandóknak tartom. 

4. Mivel minden plutokratiának elvi 

ellensége vagyok s attól is félek, hogy 100 

frtjaik révén jövőre megbizhatatlan elemek 

kerülhetnek a választmányba, helyeslem. 

5. Mivel a tapasztalat arra tanitott, 

hogy a nemzetiségek között a legjelentéke- 

nyebb tényezőt nem a Tribuna és Gazetta, 
hanem az , Albina Somesana", Ariesana" atb, 
képviselik, nem helyeslem. 

6. Elvileg a két állást összeférhetetlen- 

nek nem tartom, de erkölcsi képtelenségnek 
tekintem, hogy a .populus Bánfftya- 

nus' valamelyik szegény-legénye szolgálja 

a magyar nemzeti kultura érdekeit. 

Vidék. 

Felvincz, 1897. szept. 18. 

A felvinczi választó kerület központjá- 
nak, Felvincz városnak nevezetes napja volt 
a tegnapelőtt. 

Országgyülési képviselőnk dr. Végh 
Arthur, ki édes atyja látogatására Kolozsvárt 
időzött Felvinczetis meglátogatta, hogy saját 
szemeivel győződjék meg a f. évi junius 1-re 
virradó éjszaka pusztitó árviz által okozott 
kárról, annál is inkább, hogy a begyült 6000 
frtot meghaladó összegnek kétharmad része 
az ő fáradhatlan ügybuzgalma, választó ke- 
rülete iránt érzett meleg rokonszenvéből ki- 
folyó gyüjtésének eredménye. 

Nemes tette, a melyel hozzá járult, hogy 
a hajléktalanok lakóhelyet épithessenek s 
segitsenek az éhezők nyomorán, habár rö- 
vid ideig segitve legyen, nem lett elfeledve, 
hanem mélyen a szivbe vésve emléke. 

Nemcsak Felvincz város intelligencziája, 
hanem Kolozsvárról, Tordáról s a szomszéd 
falvakról is számosan siettek dr. Végh Arthur 
országgyülési képviselő üdvözletére. 

Délben fényes lakomát rendeztek a 
városi Nagyvendéglő termében, melyen min- 
tegy 85-40-en vettek részt. Az ebéd alatt 
egymást ériék a szebbnél-szebb pohárkö- 
szöntők. 

Poharat emelt: Dr. Végh Arthur orsz. 
képv. Ő felsége a király és királynéra. Gál 
Mór a magyar kormányra. Gál Jenő tábla- 
biró Kolozsvárról, dár. Végh Arthur orszgy. 
képviselőre. Magyari Efraim városi polgár- 
mester dr. Végh Arthur orszgy. képviselőre. 
Veres Károly gerendi ev. ref. lelkész, gróf 
Bethlen Géza főispánra. Balogh Elek városi 
főjegyző, Gál Jenő kir. táblabiróra. Pap Já- 
nos kocsárdi ev. ref. lelkész, br. Zicehy Istvánra. 

1897. szeptember 15. 

Uti emlékek. 
IV. Christiania. 

borgtól Stockholmig hajón tehetni 

utat a Svédországot keresztben át- 

t öbb nagy tavon, számtalan a troll- 
khoz hasoló lépcsős zsilipekkel 

ta-csatornán. Az utazás azon- 
tekintetben monoton, bár egy pár 

ép részletje is van, különösen Bo- 

gtől Norsholmig és a meg- 
tockholmba. Három teljes na- 
vén e hajóut és előre megálla- 
nkhez: Christiania meglátogatá- 

előnyösen beilleszthető sem le- 
elenek voltunk ezt egy jövő uta- 
nntartva, megelégedni a vasuttal 

vidékek szépségeivel. 
Norvegia maga több hónapot igé- 
nyedélyes touristának kimerithet- 

el- 

felszállva a megdicsért waggonba, 
NIroliháttant, hogy mindjárt az 
felül a hatalmas Götaelf és nagy- 

yezetéhez méltó arányokban épitett 
bogjunk. 

lyes alaku, sürü fenyőerdőktől 
iklafalak közt haladunk a Gö- 

versenytársa a Glommen viz- 

elve át. 

ceneriája mintegy jelzi Nor- 
. 
látványosságait és csalogat, 

bogy bennebb még többet nyujtson. E d-nél 

megebédelve, Korusjóő állomással átlépjük 

Norvégia határát. Vörös lobogó, kékszinü 

keresztsávval jelzi, hogy egy más állam te- 

rületén vagyunk, itt már nem 

svéd lobogó kék sárga keresztes, 
érvényes a 

de alakra 
hasonló beosztásu synboluma. Kifelé össze- 

kötve ugyan a personal-unio álital, 
befelé egymással szemben 

de 

teljes öntudat és 
rideg jogalapon állva semmi más közösséget 

. . i í 

nem ismernek, mint II. Oszkár királynak az 

alkotmány által meglehetős szük korlátok 
közé szoritott souveránitását. 

Maga a norvégnyelv is, bár közel ro- 

konságát nem tagadhatja, majdnem azonos a 

dánnal. És ujabban ettől is függetleniteni 

akarván magukat, jeles nyelvészeik nagyban 

dolgoznak az ős nyelv norvég idiomáinak 

népszerüsitésén, illetve a dán-nyelvnek nor- 

végesitésén. 

Hadügy, vámsorompó, belügy, ország- 

gyülés, kereskedelem stb. egymástól teljesen 

függetlenek a két királyságban. Talán nem 

is szeretik egymást egész őszinteséggel; a 

svédek büszkék történetüknek világra szólt 

jelentőségére és dicsőségére, mig a norvégek 

csak kénytelen kelletlen fogadták el az uniót 

és nem tudják ezt nekik megbocsátani. Hoz- 

zájárul, hogy alig két millión vannak, mig 

a svédek száma közel 5 millió, ezenfelül 

Norvégia, bár természeti szépségekben ma- 

A frauczia Bernadotte tábornok, mint 

király Károly János által alapitott uralkodó 

család 1818. óta rendkivül helyes tapintattal, 

respektálva az alkotmányos jogokat, mindent 

elkövet és pedig sikerrel arra nézve, hogy ez 

önérzetes, szabadságszerető, sőt talán némileg 

repubiikabus érzelmü nemzetet megnyerje, 

illetve az unióval kibékitse. Tényleg az utóbbi 

évtizedek békés külpolitikai viszonyai foly- 

tán nagyon sok törtéat a gazdarági és köz- 

i 1 
lekedési ögyek fejlesztése érdekébeu. Vas- 

A , .." / : . 
utak és kitünő országutak minden irányban 

közrehatottak az enormis távolságok lehető 

redukálásával a különböző, gyakran ellenté- 

tes faji jellegek gyors vegyülése és planizá- 
lásához. 

s
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 A közoktatás pedig a lehető legmaga- 

sabb fokon és általáncsan elterjedve valóság- 
gal pium dezideriumként áll elöttünk. Alig 
akad irástudatlan ember a norvégek között! 

Bocsánatot kérve ekitérésért, felveszem 

az elejtett fonalat Kornsjönél, hol málháinkat 
ugyan nem vizsgálták meg, de Christiániá- 
ban ugyancsak helyre pótolták mulasztásukat, 

üösszeturkálva mindent. 

gasan felette, de megélhbetés tekintetében na- 

gyon alatta áll Svédországnak, mostoha viszo- 

nyai folytán. 
Azonban a tenger, melyre utalja a föld 

terméketlensége, bő kárpotlást nyujt és vi- 

Fredrikshald állomás jelentékeny 
kereskedelmi góczpontnál a Glommen völ- 
gyébe érünk. Mintegy félóra multán egyszerre 
egy hatalmas viztömegü folyót látunk, a 
másik percezben már magán a folyó felett 
épitett széditően magas és merész szerkezetü 
vashidról bámuljuk a Glommen 23 méter 

magasból irtózatos robajjal alázuhanó viz- 
esését, két partján fecske fészkek módjára a 
sziklákra épitett gyárak és füzérmüvek ke- 

á ; 8 á retében. Sarjosborg-nál vagyunk, Nor- 

szonylag hatalmas kereskedelmi életet táplál. végia egyik nagyszerü, de talán nem épen 

elsőrangu természeti látványosságánál, hiszen 

vannak ennél különbek is a fjordok környé- 

kén. A Glommen partján felfelé haladva, él- 

vezzük a rendkivül tarka és változatos ké- 

pet, melyet annak, bárkákkal, tutajokkal el- 

lepett habjai és a partjaia szakadatlan sor 

ban egymást követő füzérmüvek és már ipar- 

telepek nyujtanak. A norvég fakereskedés 
egyik fő helyén Fredrikstadnál elérjük 

ujból a tengert, a Glommennek beszakadását 

a Christiania-fjordba. Tovább haladva 

tuneleken át Moos-t érjük, hol 1814-ben 
Svéd és Norvégország egymással unióba lép- 
tek. A fjord sziklás partjain, magasan fennt 

robog vonatunk, felséges kilátást nyujtva 

Christiania-fjord erdőkoszoruzta apró szige- 

teire, melyek a norvég főváros lakóinak vil- 
láitól ellepvék, mig rohamos eséssel egy for- 
dulónál előttünk áll Christiania kikötője 

árbocz erdejével, hátterül a Holmenskollen 

és Frognersüter félkörben huzódó hatalmas 

hegytömegével, mig maga a város a völgyü- 

letet tölti ki kertek, által kellemesen tarkitott 

háztengerével. 

M-s. 
(Folytatása következik.) 

Harvey bosszuja. 
- Augol regény. - 

Az ,Ellenzék" számára forditotta : AMICA. 

X. 

(Vége.) (21) 

Foster, a kulcsár, Bob és Greenné tud- 
ják, de ők sokkal hüségesebbek hozzád, és 
jobban szeretnek, mint hogy e dologról va- 
laha egy szót szólottak volna, vagy ezután 
szólanának. Gresnnét pedig részben a meg- 

bánás, részben a felelem, részben az önér- 
dek némitanák el. Azt gondolják rólad, hogy 
te egy müűvész fia vagy, és anyád egy mű- 
vész özvegye. A mi pedig azt a feltevése- 
det illeti, hogy az egész vidék nevetni fog, 
hát elfelejtetted, hogy az általad visszakül- 
dött ajándékok felett, hogy viselték magu- 
kat? hogyan kérték, hogy az ő szeretetük 
és becsülésük biztositása mellett tartsd meg 
azokat? Norman; miért engeded meog, hogy 
a büszkeség a boldogságod és közibed áll- 
jon? A mi kivánságunkban atyám is oszto- 
zik; hallod, az az atya, a ki téged fiának 
fogadott, ezt kivánja. És Mindnyájan kiván- 
juk! Jack, te nem képzeled, hogy én meny- 
nyire kivánom; ha merészelném azt elfo- 
gadni! 

- Ez elég nekünk; minden el van iga- 
zitval kiáltá Beauchampné. Edes, drága jó 
fiam! e 

Aztán ismét féloldalt hajolt s megesó- 
kolta Normant és a karjaiba vette, s viszo- 
nozta az anyja csókját. d. 

Az okmányok el vannak készitve, csak 
az aláirás hiányzik, ami ma délu fog 
megtörténni, mondá Beauchampné. Es most 
édes fiaim, menjetek, az atyátokkal akarok 
beszélni. 

Norman, Elzához menjünk és megmond- 
juk neki? kérdé Jack. 

- Tud ő erről valamit? 
- Természetes, hogy tud. 
- Jack, te azt mondtad nekem, hogy 

ő menyasszony. : 
- Igen; én ő tőle hallottam. Da ak- 

kor nem tudtam, hogy hi a jegyese; de most 
már tudom. ; 

- Mit gondoltál? 
- Tudni akarod ? kérdé Jack. Ő na- 

gyon sokat beszélt nekem e tárgyról. Mi jó 
viszonyban voltunk együtt, éppen, mint ha 
testvérek lettünk volna. Ő okos leány, és biz- 

1 tositani akarta magát és engemet arról, ne- 

" 

4 

.
 



Ugron Jánost, Udvarhelymegye alis- 

igyekezett a hatalom szekerét tolni, 

a néni a könyvtárba hivatott. 

az ral i 
rezezal állott ottan, 

Kolozsvárt, 1897. 
cogs a 

ELLENZ EK (840) Szeptember 165. 
Veres Károly gerendi ev. ref, lelkész, Mé- 
száros István főszolgabiróra. Az ebéd 5 óra 
után emelkedett hangulattal végződött. A 
képviselőnk az esti gyorsvonattal Kolozsvárra 
visszautazott. 

Mikor az erőszak biráskodik. 
Perczel Dezső belügyminiszter 

pánját havatal vesztésre itélte. 
Ez az itélet - mint tudósitónk- 

nak a hirrovatban közölt értesitéséből 

látjuk - Udvarhelymegyében, s leg- 
kivált Székelyudvarhelyen óriási felhá- 
borodást keltett. 

E példátlan itélet hallatára ön- 
kéntelenül felmerült a kérdés : 

Mi büne volt Ugron János alis- 
pánnak, hogy a legsulyosabb fegyelmi 
büntetést vették vele szemben alkal- 
mazásba? 

Hát egyszerüen az, mert nem 
akart a főispán mellett -egyszerü 
statiszta szerepet játszani. 

A legutóbbi képviselő-választások 
után fordult a hatalom a maga bru- 
tális önkényével és erőszakosságával 
Ugron János, a népszerü alispán ellen. 

Történt ugyanis az, hogy Udvar- 
helymegye két választókerületében Ti- 
bád Antal és László Mihály ellen- 
zéki képviselők választattak meg a kor- 
mány minden erőszakossága daczára. 

Ezért a hallatlan (?) dologért ül- 
dözőbe vették Ugron János alispánt. 

A büne tehát az volt, hogy nem 

hanem engedte, hogy a polgárok vá- 
lasztási szabadsága korlátlanul érvé- 
nyesülhessen. 

A kormányt tehát kizárólag a 
bosszu vezette akkor, a mikor Ugron 
János alispán ellen minden komoly és 
elfogadható indok nélkül fegyelmi el- 
járást tettek folyamatba. 

A hatalom még azzal sem elége- 
dett meg, hogy ezen ügyben a rendes 
fegyelmi forum, tehát Udvarhelymegye 
közigazgatási bizottságának fegyelmi 
választmánya itélkezzék. Azon a czi- 
men, hogy a fegyelmi választmányba 
ellenzéki érzelmü férfiak is beválasz- 
tattak, ráfogták, hogy ezek nem fog- 
nak pártatlanul eljárni. 

Fogták magukat és szintén min- 
den komoly ok nélkül delegálták 
Kis-Küküllő megye közigazgatási bi- 
zottságát. 

Ez a forum aztán Ugron alispánt 
minden igaz oknélkül pénz- 
birságra itélte. 

A tisztiügyész megfelebbezvén az 
itéletet, az ügy a belügyminiszter elé 
került. 

Perczel Dezső miniszter most dön- 
töttés Ugron János alispánt - hiva- 
talvesztésre itélte. 
Már előbb mondtuk, hogy az ité- 

gyöződése szerint. 

jelen esetben, a mikor elfogadható in- 

let megyeszerte óriási felháborodást 
keltett. 

Mi azt hisszük, hogy ez a felhá- 
borodás nem csak Udvarhelymegyére 
terjed ki, hanem felháborodást fog 
kelteni az egész országban, s főleg 
mindazon körökben, a hol független 
érzelmü és szabadság szerető emberek 
léteznek. 

Mert mindazok, a kik becsülik 
valamire a közszabadságot és a pol- 
gárok szabad vélemény nyilvánitásá- 
nak és szabad választásnak törvény- 
ben gyökerező jogait, azok csak un- 
dorral fordulhatnak el attól az önkény- 
től és terrorizmustól, mely arra akarja 
kényszeriteni a vármegyék, tehát au- 
tonom testületek szabadon választott 
tisztviselőit, hogy mindenben a 
hatalom érdekében és a 
hatalom parancsszavára 
cselekedjenek. 

Undorral és jogos felháborodással 
fordulhatank el attól a kormánytól, 
mely egy vármegye választott, tehát 
a kormánytól nem függő tisztviselőjét 
csak azért, mert ez a hatalom által 
kezére adott tisztátalan eszkö- 
zökkel élni nem akar - hiva- 
talvesztéssel sujtja. 

Jogos felháborodásunk jelen eset- 
ben annál érthetőbb, mert hiszen tud- 
valevő, hogy Ugron János ellenzéki 
érzelmü férfiu, neki tehát most csak 
azért kell bünhödnie, mert a közszol- 
gálatban is merészkedik megmaradni 
ez érzületében és mert nem akar ko- 
mornyikká aljasodni a kor- 
mány mellett, hanem szolgálja me- 
gyéje közérdekét legjobb híte és meg- 

Perczel Dezső már sok jelét adta 
erőszakosságának, de ily eklatáns mó- 
don és ily vakmerően még aligha ti- 
porta meg az igazságot, a törvényt és 
az alkotmányos élet biztositékait, mint 

dok nélkül elmozdit a helyéről egy 
népszerü, egy tetterős férfiut és ezzel 
megfosztja a vármegyét legtevékenyebb 
tisztviselőjétől. 

Székelyudvarhely város közönsége 
mikor ez itélet után a szeretett alis- 
pán megjelent a szinházban, virágzá- 
porral és lelkes éljenzéssel üdvözölte. 

Ez a spontán megnyilatkozó és 
hatalmas ováczió szólott a méltatlanul 
üldözött alispánnak, másfelől azonban 
szól annak a belügyminiszternek is, a ki 
nem átalja a hatalom legigazságtalanabb 
eszközeit használni ki csak azért, mert 
akad egy alispán, a ki nem aljasitja 
le magát a hatalom vak eszközévé, 

hanem tiszteli az igazságot és védel- 
mezi a nép közszabadsági jogait. 

Vizvezeték ügye. 
Kolozsvár, szept. 15. 

Ritkán volt a városi közgyülésnek ér 
dekesebb tárgyalása, mipt tegnap. Érdekessé 

tette a vizvezeték régóta vajudó ügyét egy 
váratlan inczidens, a mi valóságos obstruk- 
cziót teremtett. 

A városi képviselők, ugyanis, mint teg- 
nap emlitettük, egy bizalmas értekezleten 
egyértelmüleg elhatározták, hogy a közgyü- 
lésen a vizvezetékre nem fognak sok szót 
pazarolni. Csináltak egy felirati javaslatot a 
miniszterhez és elhatározták, hogy azt be-! 
nyujtják és arra szavaznak. 

Elkezdődött a gyülés; a tárgysorozat 
rendjén eljutottak a vizvezetékig. Azonban a 
felirat, a mely beterjesztendő lett volna, se- 
hol se volt. Tisztázás alatt állott. Zavar ke- 
letkezett e miatt a képviselők intézői között, 
egymásután surrantak ki, telefonáltak, hogy ! 
,Jön talán már az a csap", az az a felirati 
javaslat tisztázata, a mi hivatva lenne a be- 
szédek árját bedugni? 

8S a csap nem jött és a pap 

De mi az ördögöt csinál, 

Hol a pokoba marad az a" 

Felirati javaslat tisztázata ? 

,Itt az a baj volt, hogy nem tehették 
a tenyerüket a likra" sőt meg kellett a be- 
szédek árját inditani, hogy teljék az idő. 

Midőn Salamon előadta a tárgyat, kije- 
lentve, hogy a tanács a miniszter rendeleté- 
hez tartja magát, elnöklő főispán 
a képviselőket hozzá szólásra. 

Polcz Rezső állt fel s idötőltés kedveért, ' 
mig a tisztázással készen lesznek, 
óráig tartott beszédet mondott. 

Ismertette a vizgyüjtő telepek geologi- 
ai viszonyait, a különböző telepek vizéről 
vett menynyiségi és minőségi próbákat, 
mutatott arra, hogy az analizálók sem meny- 
nyiségi, sem közegésszégügyi, sem gazdasági 
szempontból nem tartják a szászfenesi vizet 
kifogástalanak. 

Beszédét osztatlan figyelemmel hallgat- 
ták, mert érdekess különösen tanuságos volt az 
a része, a hol a miniszter rendeletét bi- 
rálta. 

Két férfiu a beszéd alatt folyton je- 
gyezgetett. Somodi képvisalő és Salamon ta- 
nácsos. 

egy fél 

Salamon intett a városi levéltárosnak és az 
ölszámra és nagy kék papirládákkal adta beaz 
aktákat Salamon előadói asztalára, hogy le- 
gyeun rmivel czáfolni. Egész garmada akta kép- 
ződőtt az asztalon. 

Polcz után Somody István beszélt. Két- 

ségbe vonta előtte szóló és a közgyülési ta- 
gok szakértelmét. 

Öisjárt Szászfenesen. Megnézte a Szabó 
József kutjait. Két kutja van. Daczára a szá- 
raz időnek, a Szabó József marhái mind ab- 
ból isznak. 

(Nagy derültség.) 
De Szabó József is abból iszik (Még na- 

gyobb derültség.) Hát ő ezt csak annak bi- 
zonyitására emliti fel, hogy elegendő talaj 
viz van Szászfenesen. 

Ezután e minisztert vette védelmébe és 
bizonyitani igyekezett, hogy annak rendelete 
a város autonomiai jogait nem sérti. 

Azután a képviselőtestületre térát sel- 
mondja, hogy a ministeri rendelet ellen való 
állásfoglalás oly magán érdekekből történik, 
a mik a vizvezték ügyére hátrányosak. 

Polcz a maga részéről tiltakozik min- 
den gyanusitás ellen. Dobál mint tiszti ügyész 
helyettes követeli, hogy a gyanusitás helyett 
tényeket emlitsen. 

Boros György kifejezi, hogy a testületü- 
ket bántja ez az insultusnak nevezhető gya- 
nusitás. Ez alatt azonban megérkezett a fe- 
lirati javaslat és azt elfogadásra ajánlja. 

Nagy Lajos is ellene van a szászfenesi 
vizmünek. A városi közönség már nem birja 
a terheket. Az érdek azokat vezeti, a kik bi- 

morgott, 

felhivta? 

j zonytalanra kidobni kivánnak egy fél milliót 
olyan vizért, a melyben, mint egy vendéglős 
kipróbálta, a hus megveresedik s a mely fő- 
zésre, mosásra, ipari czélokra nem való. 

A mostani vizvezeték jó volt. a mig 
trágyával tévedésből nem fertőztették. A csi- 

és bő vizet ad. 
Ezután Salamon tanácsos az előtte fek- 

vő akta halmazból gyorsirhatatlanul szapora 
beszéddel ismertette a bécsi vizvazeték egész 
történetét és a mi vizvezetékünk nehéz vaju- 

Mdását. Eősorolja a szászfenesi viz vegye- 
1 lemzéseit. E vizet 3 laboratoriumban vizs- 

i 
1 

gálták. Budapesten 10. 7 fok és 9 foknak 
találták A harmadik vizsgálat 12 2 foknak 

' találta Bár Fabinyi felemlitet- 
te, hogy ipari czélokra ez a viz igen ke- 
mény, egy budapesti szakértő ugy nyilatko- 

'zott, hogy kazán viznek jó. Ivásra pedig a 
többség inkább a kemény vizet kedveli. A 
! kutatások eddig 20 ezer frtot nyeltek el. 80 
) ezer Írtba kerül a jelenlegi tervezet kibővités, 
1 kérdés tárgya mégis, hogy lesz-s elég viz. 
A végleges vizmű kibővitése esetén a város 
20 ezer piece után 60 -70,000 forint bevé- 

Itelt nyerne. 
Szabó S a jelenlegi vizmű kibővitése 

mellett van. Ez csak negyvenezerbe kerül, s 
8 kapunk elég vizet s a befektetett tőkét pár 
év alatt kikapjuk. Nem vagyunk abban az 
anyagi helyzetben, hogy bizonytalanra 1/, 
milliót koczkára tegyünk. 

A főispán felteszi azután a kérdést. 
Huszonhat városi képviselő a szászfenesi 

vizmű elejtése és a jelenlegi telep haladék- 
talan kibővitése mellett szavazott. Ellene 15 
tisztviselő és két városi képviselő szavazott. 

városi tisztviselők közül néhányan nem voltak 

szavazni a vita végére jöttek a teremnbe. 
A vita végét hat képviselő, kik szintén 

lellene készültek szavazni, nem várhatván be, 
eltávozott. Velük épen kétszeresen multa volna 
felül a nemmel szavazók száma a tanácsét. 

A szavazás névszerint történt. 
Az eredmény ez: 
A miniszteri rendelet végrehajtása ellen 

nemmel szavaztak: 

a) a képviselők közül: 
Babos Sándor, Bak Lajos, Boros György, 

D. Deák József, Deáky ÁAlbert, dr. Engel 
1Gábor, Gombos Ferencz, Haas János, Hirsch- 
feld Lajos, Koleszár Sándor, Kondász Ferencz, 
Kőváry Mihály, dr. Málly István, Mattay 
Kálmán, Merza Lajos, Molnár József, ifj. 
Nagy János, Nagy Lajos, Náthán Salamon, 

pPolcz Rezső, Szabó Sámuel, dr. Török István, 
id. Varga Dániel, Vécsey Sámuel, Vincze 
István. 

b) a tisztviselők közül: 

Lakatos Ferencz főszámvevő. Összesen 
26-an. 

A miniszteri rendelet végrehajtása mel- 
lett igennel szavaztak : 

a) a képviselők közül: 

Somody István, Szacsvay Dénes. 

b) a városi tisztviselők közül: 

Albach Géza, Szvacsina Géza, Losonczy 
János, dr. Nagy Mór, Salamon Antal, dr. 
Szabó Gyula, dr. Esterházy László, Tarnay 
Mór, Deák Pál, dr. Bartha János, Veress 
Lajos alorvos, Tömösváry Miklós, Póczy Mi- 
hály, Kovács Miklós, Orbán Géza, összesen 
17-en. 

-
 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, szeptember 15. 

- Választás az autonomiai kon- 
gresszusra. A kolozs-dobokai, a torda- 
aranyosi és a besztercze-naszódi róm. 

kath. esperesi kerületekből alakolt x 

selők választását. A szavazatszedő k 
kos rét mellett van egy patak, mely igen jó' 

a gyülését Kolozsvárt, melyen az eg) 

lálás eredménye szerint a kerület 

vazat. Ebből kapott 

Br. Jósika Sámuel miniszter 

Igen kellemetlen hatást szült, hogy a ' 
teljes számban megjelent. A titkos sza 

benn, hallgatni a tárgyalást, csak gépiesen 

lozsvári választó kerületnek most mi 
mindenik hitközsége befejezte az au! 
nomiai kongresszusra küldendő kép 

ponti választmány tegnap tartotta 

hitközségektől beérkezett szavazatok 
számitották össze és állapitották 
a választás eredményét. Az összeszá 

választó községéből összesen 3062 : 

Gr.Kornis Viktor nagybirtokos 39 
Simay Gergely ny. tszéki elnök 10 

Ugron Gábor nagybirtokos 
Gr. Béldy Kálmán nagybirtokos 

szavazatot, e szerint tehát a ko 
vári kerület világi képviselőjének 25 
szavazattal br. Jósika Sámuel, a 
ség személye körüli m. kir. minis? 
választatott meg. 

- Szavazás a papi képviselőre. 
erdélyi r. kath. egyházmegye esperesi K 
letei az autonomiai kongresszusra 68 
papi képviselőt jogosultak küldeni. Ak 

dobokai espesi kerület választó jogosult 
jai tegnap Biró Béla főesperes elnöklete 
Kolozsvárt megtartott gyülésen ejtették 
a választást. A gyülésre a papság 

eredményében szavazattöbbséggel a 
papi képviselőjének Páll István, kano 
kot, az igazgató tanács előadóját válasz 
ták meg. Ugyancsak tegnap tartetták 
választó gyülésüket a kerülethez nem 
papok és szerzetssek is, a kik szintén 

István kanonokot választották meg kéP 
löjökül. 

- Városi közgyűlés. Népes volt teg 
volt d. u. Kolozsvár város közgyülési teri 
A 21 pont és 38 alpontból álló 
sorozat első tétele a szentesitett oOrsza 

lési törvényczikkek bejelentése volt, 
Eszterházy László dr. főjegyző olvasott 
Azután következett a belügyministeri 
az épitendő igazágügyi palota czéljaira 
séges városi terület átengedése és és az 
tésre megajánlt százezer foritnak a város 
donát képező italmérési kártalanitási kötv 
ből lendő fedezése iránt. Ezt a tárgyat SZ 
Géza adta elé. A közgyülés a jövő 
társorozatában veszi ezt fel és 
Somody István javaslatára két pontban:" 
tán ugyancsak Szvacsina Géza előterj 

a belügyminiszter leiratát a közvai 
szabályrendelet módósitása tárgyában, 
bizottságok javaslatával A közgyülés ezt 

fogadta. Ezutáp sorra került a viz 7 

ügye, melyről külön adunk tudósitást A 

lést Béldy Ákos gr. főispán vezette. 
A vizvezetéki vitának fél hét Őf 

volt vége. A gyülést ma és talán holnap 
tatják. 

- Esküvők. Két esküvő folytle 
városunkban. Ziegler Károly dr. 0!1 
Ziegler Emil táblai tanácselnök fi 
reggel esküdött örök hüséget ár 
kisasszonynak, Deák József nyug tan 
nyának. Délben pedig Léczfalvi Gyár 
zsika kisasszonynak, Gyárfás Benedek J0 

v* 

hogy szerelmes legyek bele. Es én meg mond- 
tam neki a véleményemet. 

- Csudálkozásomat fejeztem ki, hogy 
volt olyan férfi, a ki elég bolond volt azt 
tenni, a mit tett, és ő dühbe jött, és azt 
mondta, hogy én vagyok bolond, és hogy 
az a férfi egy nemes lélek, a megtestesült 
becsület. 

Lehet, hogy az; de én nem változtat- 
tam meg a véleményemet róla! 

- Jack, légy jó fiu, menj és beszélj el 
minden, az anyámnak, meg teszed ? 

- Mit, ezt a szerelmi ügyet? 
- Nem, a másikat, te tudod, hogy 

mit értek, az örökbe fogadást. 
- Oh, igen, megyek! Anyuska előtt 

nem ujság az már, de nem tesz semmit, azért 
megyek, mormogá magában, a mint a ház 
felé seitett. 

Norman egy pár pillanatig habozva 
állott, de hamar elhatározta magát, hogy fel 
keresi Elzát, megmond neki mindet, s a jó- 
ságára bizza magát. 

- De hol fogja megtalálni? ez volt a 
kérdés. Ezzel hamar tisztába jött 
léptekkel ment át a könyvtárba. 

Norman utánna sietett, és éppen akkor 
lépett be, midőn Elza ki akart a szobából 
menni. 

- Norman, tudja, hogy hol van Dóra 
néni? kérdé a leány. Jack azt mondta, hogy 

Norman betette maga után az ajtót s 
feléje ment. 

- Jack azért mondta azt, mert tudta. 
hogy én magát kerestem, mondá az itfju. 
Elza, én beszélni kivánok magával. 

- Kérem, eresszen ki! 
- Ki eresztem, ha paranesolja; de 

s gyors ! 

iza, kérem engedje, hogy beszéljek. 
Elza elfordult töle s az ablakhoz ment, 
ujjaival idegesen babrálva s elforditott 

- Megengedi, hogy beszéljek? kérié 
Norman, közelebb lépve hozzá. 

Nem kapott választ, és ő folytatá - 
- Elza, én becsülettel probáltam azt 

tenni, mit magára nézve igazságosnak és leg- 
jobbnak gondoltam. Legalább annyit igyekoz- 
zék elhinni. 

- Elhiszem. Tudom. 
- Nagyon nehezen esett ezt tenni, maga 

nem tudja, hogy mily nehezen; de azt kez- 
dem reményleni, hogy ez az áldozat nem lesz 
szükséges, hogy szerelme visszatérhet magá- 
hoz éppen ugy, mint a szeretője. Arvon Eza, 
meghocsátasz e nekem, vagy távoznom kell 

töled, és nem szabad reményleni többél 

Elza reá forditotta az ő szerelemmel és 
igazsággal telt szép, állhatatas'szemeit, és olyan 
könynyek ragyogtak azokban, melyeket büsz- 
kébb volt, minthogy eddig látni engedjen; 
Norman a karjaiba kapta a leányt s megcsó 
kolta az ajkait. Nehány pillanat mulva Elza 
csendesen kibontakozott - az ölelő karok 
közül. 

- Norman, Dóra némi hivatott - 
mondá. 

- Neki most nincs reád szüksége, vála- 
szolá Norman, a leány fejét ismét a vállára 
vonva. 

- Édesem, Jack azt mondta. 

- Jack velem volt, és ezelött tiz perez- 
czel küldtem el ötet magamtól. Drágám, Jack 
az én javamra gondolta ki azt az ürügyet, 
hogy téged ide küldjön. 

Elza mosolygott és nem évelödött 

többé. 

XI. 
A bálnak, mely nagyon jól sikerült, 

vége volt. Normant a régi barátok és ösme- 
rösők nagyon szivélyesen fogadták. Ő mostan 
Beauehamp Gledmore Norman volt, s Beauc- 
hamp ur és a felesége ugy beszéltek, hogy 
a mi fiunk", 

- Anyám, nem fog ez magának fáj- 
dalmat okozni ? ezt, a kérdést intézte Nor- 
man Harveynéhoz, mielött az örökbe foga- 
dísban az utolsó lépések megtörténtek és ő 
a nevet törvényesen felvette volna. 

- Nem, édes fiam; örülök rajta, na- 
gyon ürülök, és nagyon boldog vagyok, ki- 
vált, ha eszembe jut, hogy menyire máskép- 
pen lehetett volna minden. 

- Anyám, ez egyedül a maga müve, 
válaszolá Norman. Mind azokról, a miket 
maga tett Jackért, ők nem beszélnek ugy az 
anyám jelenlétében, a hogy ök saját maguk 
között és elöttem beszélnek. S ha az atya 
büne nem bosszulta meg magát a fiuban, az 
azért történt, mert az önfeláldozó anya el- 
háritotta a csapást. 

- Van valámi, amit tudni kivánok - 
mondá Gledmorsa tábornok a következő reg- 
gel a reggeliző asztalnál. 

- Papa, mi az? 
- des Dorám, te nem tudod azt! Ha 

tudnád, azóta rég megmondtad volna nekem. ! 

Beauchampné nevetett, tény hogy neki 
soha sem volt az atyja előtt titka. 

- Ugy hát ki mondhatja meg atyám- 
nak ? 

- Oh, Normanból előbb utóbb kive- 
szem - válaszolá az öreg or. 

- Ha tudom, most 
Mi az? kérdé Norman. 

- Mikor lesz meg az esküvő? 

- Ezt magam is szeretném tudni - 
válaszolá Norman, s mosolyogva nézett El- 
zára. 

- Oh, szeretnéd tudni? -- mondá El- 
za nyugodtan. Ezt hamar ellehet igazitani. 
Anyám halvány és gyenge, neki melegre és 
napfényre van szüksége, és én Déli Franczia- 
országba szándékozom vele menni. - Ha 
tetszik, megesküdhetsz velem előbb, és eljö- 
hetsz velünk, vagy várakozhatsz, mig mi visz- 
szajövünk - a hogy tetszik - reád bizom, 

is megmondom. 

- Elza, Elza, te valóban soha sem te- 
szel ugy, semmit mint mások! - mondá 
Gledmore ur. 

- Edes gyermekem, te ne gondolj re- 
ám - mondá Harveyné. Az képtelenség 
volna! 

- Én nem látok abban semmi képte- 
lenséget - válaszolá Elza nyugodtan. Anyám- 
nak az egészsége azt kivánja, és el fog men- 
ni, vagy én itthon maradok - ennyi az 
egész. 

- A kisasszony tegnap lett nagykorul 
- jegyzé meg Beanchamp ur tréfásan. Nem 
igazithatnánk ugy a dolgot, hogy legyen az 
ő kivánsága szerint? 

Ez idő alatt a Jack szemei az asszony- 
nak a szelid halvány arczára voltak füg- 
gesztve, a ki mellette ült. 

-
-
 

- Anyuskám drágám, maga nem me- 
het mással senkivel, mert én velem jön - 
mondá. Nehány hbétre leviszem magát Tor- 
duayba, és aztán ha ők sietnek a lakodalom- 
mal, ugy mi vissza jövünk a nagy napra, 

] mielőtt magát édes kis öregem Cannesbe 
vinném, hova ők későbben hozzánk csatla- 
kozhatnak. 

- Hidd el, édes Jackom, hogy nincs 
nekem arra semmi szükségem - ellenveté 
Harveyné. 

- De van, anyuskám lelkem, hát nem 

látja, hogy Elza már is nagyon hatalmas 
kezd lenni? - És szegény Normantól nem 
szabad azt az esélyt elvenni, hogy megmu- 

l tathassa, hogy ki az ur a háznál. Ha anyám 
már most is enged Elzának, oda jutunk ma 

holnap, hogy Norman még a saját életét sem 
meri a magáénak mondani. 

- Én teljesen meg vagyok azzal elé- 
gedve, hogy az életemet a tiednek nevezzem, 
sugta Norman a mellette ülő leány fülébe. 

s az anyám iránti gyöngéd figyelmedet 
köszönöm. 

. 

-
-
 

A fala ismét ünnepelt. Kelleme' 
áriusi reggel volt, tiszta és derült, 8 1 
hirmondója sem volt a levegőben. 

A mint a lakodalmi nép a tem ; 
ki vonult, a toronyban vigan zugta 
rangok felettük, s a sorfalat kepez0 
ak öröm kiáltással fogadták a vőleg6n! 

Senki sem gyanitotta, hogy az 
lid arezu fehér haju lady, a kit Be 
ur vezetett a karján, ugyan az a 
ha szabó volt, aki huszonhárom éve 
egy másik esküvőnek a napján oly 
lanul állott a templom pitvarában. 

De a Beauchamp ar szeme í 
natig azon a ponton agg 
ebéz eröteljes ifegent látta állani; 
saság pedig arra a fehér márvány 
nézett, mely a templom mellett le" 
távoli szegletéből látszott, s ! 
vének csak a kezdő betüi voltak 7651 
a fiára forditotta a szemeit, 
menyasszonyára. A nap meleg 
árasztotta az ifju párra, mint 
szép derült jövöt akarna igérni 
Harvseyné sziíve tele volt h jával 
séggel. A bánat elmult, a fellegok k 

tak, nyugodt s boldog jöv 
elibe. / 

Norman a menyasszonya felibe B81 
mint a kocsijuk elrobogott. 

- Elzám emlékezel-e, 

reggel, midőn a folyón csolnakáztunk 

tam neked, hogy a bánatot megl 
kem, és azt a hü barátot a kiért ó 
mindent elviselni? 

- Igen édesem, emlékezem, 

Elza, a férje kezére téve a kezét. 

- Érdemes volt, nagyon ér 

tatá Norman. Az én drága kincs 

igaz barátom, az én Arvon 

tékét semmi sem mutatta volna 

jobban, mint ez a porig alázó és 
nat, a mi ért. i 



zsvárt, 1897. ELLENZEK (841) 

ta el a „holtomiglan*-t Kövendi 
dr. ügyvédjelőlt, az ifju jogász 
derék tagja. 

Nagy felháborodás van Székely- 
helyen. Mint levelezönk értesit, a mi- 

T a képviselő választások óta üldözőbe 

gron János alipánt, hogy Tibád An- 
ászló Mihály ellenzéki képviselők 

ét rajta megbosszulja. Minden komoly 
ül fegyelmi vizsgálatot rendelt el a 

alispán ellen, s midön a közig. bi- 

ellenzéki vizsgálókat választott, dele- 
üküllő megyét önkényesen. A kis- 

gy. választmány pénzbirságra itélte 

Három hó mulva most Perczel be- 

üiszter hivatalvesztésre itélte. 
M János, midön tegnap a szinházban 

a nézőközönség virágzáporral fo- 

őszak és botrány a miniszterek élet 
csodálkozik hazánkban ma valami 

M.-Macskáson az ev. ref. temp- 
6ke javára rendezet batyus majális 
ég szives közremükődésével a leg- 

sikerült, a szép idő, élénk társaság s 
edély kivilágos reggelig tartott. Fe- 
Sekért a v adakozók fogadják a leg- 
) köszönetünket: 
jáki Sándor 4 frt, Deák Gergely 2 

ete Lajos 1 frt 70 kr. Gorgán Gá- 
nizsi Pál, Lőrinczy Endre, Kun Nagy 
Nagy Sándor, Péterfty Ferencz, Sahin 
Misky Béla. 1-1 frtot. Hankó We- 

y, 2 frt, Hirschfeld Károly 2 frt, 
Kristof 2 frt, dr. Mathusovszky 
frt 50 kr. Tisztelettel, a rendezőség. 
piacz drágasága. Tegnap mint 

mlitettük, Polcz Rezső városi kép- 
erpelácziot intézett a polgármes- 

polgármester azonnal válaszolt az 
láczióva:; elmondta, hogy nincs tu- 

rról, hogy a drágaság elviselhetet- 
kolozsvári piaczon. Eddig erről 

senki jelentést. A kolozsvári ter- 
közepes minöségü gabona termése 
áron 12 frton felül kelt el a pia- 

a gazdák igen jó anyagi eredményt 
Vető magról a gazdáknak az állam 
dott és e tekintetbea több kolozs- 
a tett is lepést, hogy a fogarasi 
utján vetömaghoz jusson, vásár 

y alkotását az előző vásár megakadá- 
ezélhoz vezetőnek nem tartja. 

Igármester ez alkalommal vála- 
ér csorda legelőjének ügyében Szabó 
a nyáron tett interpolláczióra is. 

Rymen. Csikkozmási Boga József 
kír. járásbirósági aljegyző közelebb- 

Kyezte Boga Ödön szászrégeni kir. 
könyvezető kedves leányát Lujzikát. 

"agot frigyökhez. 

Százezer frank a sztrájkoló 
eseknek. Budapestről irják: A 
k nem hagyták félbe a sztrájkot s 
tovább folyik. A munkaadóknak 
sztrájk fáj már, hanem az a hir, 

löldről érkezett hozzájuk. Arról van 
szó, hogy a zürichi munkáskongresz- 
Zezer frankal fogja segélyezni a sztráj- 

abudapesti kömüvessztrájk vezetői 
négyen el is utaztak Züricbbe, 
yék a segély egy részletét, attól 
a rendőrség valami utón-módon 
ezét, ha postán érkeznék. A kő- 
különösen a munkaidő tulhosz- 
van kifogásuk s ez a mozgal- 

szenves a külfőldi szaktársaik előtt 
ha most a sztrájk kellő eredmény- 
árna, a kömüvesek párisi szaktár- 

"tét birják, hogy munkát adnak nekik 
An. A világkiállitás nagyobb épü- 
epitése most vesszi kezdetét s itt 
bb épitőmunkást képesek alkalmazni, 

most Párisban van. A hiányzó 
tehát Magyarországból akarják 

Wilt titok, hogy azok a munkások 
dolgoznak mihelyt egy kis pénzt 
a keresetükből, ismét kiállanak 

s akkor ujult erővel folytathat- 
lem négy hét óta folyó bér- 

Azt hisszük, nem 
ész a fantáziánk, ha meg mer- 
gy rövid időn belül szabály- 

fognak alkotni a randevukról (a 
los stilus minden bizonynyal 

kos együttlétnek fog elnevezni), 
a fixrozásról és a fiirtről. A kik 

ól 58 merésznek találnák fantáziánkat, 
kérdezzük: hitték volna a mult 
* rokokkó tánczmesterei, a mikor a 

6s gavottok gracziózus mozdulatait 
soha ki nem fogyó türelemmel, 
aha az ő hivatásuk is erkölcs- 

szempont" alá fogják helyezni? 
egtörtént, és megtette Perczel 
syminiszter a magyarországi tánc- 
esületének a képviselőházhoz ter- 
kirata folytán, a melyet a kép- 

1 adott ki. Ebből az erkölcs- 
mpontból pedig a következőket 
etkölcsrendész belügyminiszter: 

táncoktatáshoz rendhatósági 
ükséges, a mely csakis megbizha- 
Stalan előéletü egyéneknek ad- 

biró táncztanitók előnyben 
A táncziskolákat életkorok 

külön-külőn tanulhatnak. - 
idegen nézők nem lehetnek 

n a tanulók hozzátartozóit. 
upán az előre kikötött vagy 
etelhető. A tánczoktatásokra 

itani kell és a gyermekek s 

és birtokos kedves és szép leányá- l használt zene rendszerint zongora vagy he- 

gedü lehet. - A tánc tanteremben ételek és 
italok, kávéházi, ugy zintén szeszes italok ki- 
szolgáltatása pénzért vagy ingy ", - szigo- 
ruan tilos. Ez alól a frissitő italok (málna, 
citrom fröcs) vétetnek ki. - A táncztermek 
ben tilos a dohányzás. - Az oktatási idő 
befejeztével tartandó tánczmulatságokra a 
rendelet több pontja fölfüggesztetik. - A 
rendelet ellen vétők rendőri kihágást követ- 
nek el és ötven krajcártól száz forintig ter- 
jedhatő pénzbüntetésre, esetleg három órától 
tiz napig terjedő elzárásra itéltetnek. A bir- 
ságokból befolyó pénz a szegény-alapra for- 
dittatik. 

Egy gépész, ki teljes jártasság- 
gal bir minden gép kezelésben, azonali állást 
keres. Czime: kolozsvári Szép-utcza I sz. 

MÜVÉSZET. 

Nyári Szinház. 

- Rocambole. - 

Érdekesnek találom, hogy Ponson du 

Terrail hozzáfogott egy regényhez és nagy 
összegben fogadott, hogy mindaddig képes 
folytatni és nyujtani regényét, mig a másik 

fél azt nem mondja, hogy elég. Igy jött létre 

,Rocambole", a mely, ha jól emlékszem talán 

79 kötetre terjed. Ez azt hiszem ötletnek 

elég eredeti. 

Ámde azt már sehogysem tudnám ma- 

gammal elhitetni - de még másokkal sem 

- hogy az, a mit tegnap láttam, érdekes; 

még akkor sem, ha biztosit is a szinház igaz- 

gatósága, hogy Blum Erneszt és Bourgeois 

Amicet összes dráma gyuró és dagasztói te- 

hetségüket latba vetették, hogy a nagysza- 

básu - a mi a szabását illeti, elég nagy - 

regényből kitünő drámát csináljanak. 
Mert bizony, a Rocambole" legközön- 

ségesebb mindazon darabok között, a hol má- 

zsányi nagyságu frázisokkal dobálóznak a 

szereplők; a hol van egy apa vagy anya, a 
kinek ellopták a gyerekét, s a ki egész éle- 

tét azzal tölti el, hogy siratja elveszett mag- 

zatját; van egy pár ember, a kit el tesznek 

láb alól és van egy gazember, a ki a darab 

végén adja a nagylelküt, de hirtelen balép a 

rendőrbiztos és siri hangon igy szól: ,Ön a 
törvény nevében foglyom !? 

Ez lévén a reczeptje a legtöbb hyper- 

romantikus drámának, a „Rocambole" sem 

tehet kivételt: egyben azonban külömbözik, 

hogy mindannyinál üresebb. Mert hát, üres 

levén a regény, a dráma is csak üres lehet. A 

Hugó Victor s más jeles irók regényeből 

gyártott darabok, ha hemzsegnek is a képte- 

lenségektől, legalább van egy pár alak - ha 

képtelen is - a mely az érdeklődést fenn- 

tartja; da már az ilyen sablonos alakok és gya- 

lulatlan bábok nem igen tudják az embert 

a romántika titokzatos félhomályába vará- 

zsolni. 
Erről külömben a szinház és a 

zőség sem igen goudoskodott. Azzal pedig 

épen nem lehet illuziót kelteni, ha akkor, 

mikor villámlik az ég, a szinpad előlámpái- 

ból a közönség orra előtt rőfnyi lángok csap- 

nak ki, a miknek többszöri ismétlése hahotára 

fakasztotta a közönséget. 

A szereplők, ugy hiszem, mindent meg- 

tettek a darab érdekében; nemi lévén azon- 

ban egyik szerep sem olyan, hogy a játszó- 

tól valami különöst követelhenénk, a részlete- 

ket mellőzzük. 

rende- 

(b. á.) 
Szinházi hirek. Rocambole. Ma és 

holnap a Rosambole előadását ismétlik meg 
a nyári szinkörben, 

Három Kázmér. A hiczikli-sport 
hiveinek őszinte örömére, - pénteken ujra 
szinro kerül hosszas pihentetés után a Beöthy 
László mulattató bohózata: a Három Káz- 
mér, melynek szinházunk már annyi zajos 
estét köszönhetett. A biczikliző amerikai hől- 
gyet Áldor Juliska, biczikli-part nerét, 
John Shokot pedig Veudrei játszák. A da- 
rab többi szerepei a Leővev, Turcsányi Olga, 
Pataki, Bartos, Rózsahegyi, Laczkó Aranka 
kezében vannak. 

Dráma a tenger fenekén. Jules 
Verne régóta nem adott szinmüve: ,Dráma a 
tenger fenekén" szombaton kerül szinre. 

Vasárnap kezdetüket veszik a délutáni 
előadások. Az első délutáni előadás ,Orpheus 
az alvilágban lesz, mely a tél folyamán 
annyi telt házat vonzott. Este ,Bukov, a szé- 

kelyek hóhéra" kerül szinre. 

IRODALOM. 

,Esperanto" világnyelv az iskolákban. 
Az Esperanto világnyelv tankönyvének szer- 

zője most, hogy az iskolák beállottak, az 

összes hazai gymnasiumok igazgatóinak meg- 

küldte a prospektusokat, a mit azok készség- 

gel ki is osztottak a tanulóknak. A kolozs- 

vári gymnasiumok igazgatói szintén megkap- 

ták az iveket s nem kétkedünk, hogy az it- 

teni ifjuság legnagyobb része be fog állani 

az Esperanto nyelv hivei közé, már csak 

azért is, hogy a mozgalom Kolozsvárról in- [társzárat eleresztette s mindkét kezé- [vetség sa szervezésnek kérdésével fog- 

dult ki. Egyszersmint tudatjuk az ifjusággal, 
hogy az ivek beküldésének határidejét a szerző 
okt. hó 10-éig hosszabbitotta meg a gym- 

nasiumi gyüjtők részére, hogy több idő áll- 

jon rendelkezésükre. Megjegyezzük, hogy az 
iveket nemcsak a gymnasiumok, hanem a 

többi felsőbb tanintézetek, képezdék és leány- 
isboláknak is megkülde a szerző. 

Szerkesztőségi üzenetek. 

Egy költönek. Ön igy vezeti be ver- 
seit: 

,Ha mélán süt a fényes hold 

És szél sehajt a fák alatt, 

A néma csendes éjhomályban 

Kis mécsesemnél verselek.: 

. stb. stb. 

Költő, a holdra kérjük önt, 

S a mécsre, mely pislog ott benn ! 

,A néma csendes éjhomályban," 

Aludjék és ne verseljen ! 

D. R. A rágalmat soha sem lehet tudni, 

honnan csap le. Többnyire névtelenül bujkál 
és orozva mar mint a rosz kutya. Hirlapban 
sikertelenül lép fel ellene, mert nem tudván 

az eredeti forrást, niacs kit kérdőre vonjon. 

Némely, többayire félmüvelt emberek szokása 

az ember szolás, de az is mindig ugy adja 
be' hógy „azt mondják", - „ugy hallottam" 

- stb. Térjem napirendre felette és vigasz- 

talodjék azzal, hogy a rágalom nyila kisebb 

uagyobb mértékben minden embert megszo- 

kott sebezni. 

Kiváncsi. A kulissza titkokban nem va- 

gyunk járatosak és talán minden kérdésére 

nem is felelhetünk. Ugy tudjuk, hogy a szi- 

nész ugy nevezett ,krepe-ből ragasztja ba- 

juszát és szakálát; a ragasztó szer aetherbe 

oldott ,masztix", mely gyorsan ragaszt az 

az éther hirtelen való párolgása következtében. 

Van szinpadi festék, nát kizárólag a ezinészek 
számára készitenek, s a mely nem azonos a 

szép nem által is használt szépitő szerekkel, 

mivel ez csak világitáshoz való. A 

szinész azért „mozsdik" elöször zsirral, mert 

a festéket és ragasztó szert csak a zsir oldja 
fel. Hogy miért kacsingat olykor egy-egy 

csipos szinésznő a nézőtérre? azt igazán nem 

tudjuk. Valószinüleg azért, hogy a rák ne 
menjen a vetésre. 

Vadásznak. Vadászni többféle képeu 

lehet. Vizslával, kopóval agárral, tacskóval, 

puskával vagy bottal. Fődolog, hegy a puska- 

por száraz legy en. Ám de ha ön vadász, ak- 

kor mind ezt tudni kellene. Ha pedig csak 

leendő vadász, ugy forduljon valamelyik ko- 

lozsvári vadásztársasághoz, a mely bizonyára 

szakértőbb felvilágositással szolgálhat. Mi 
csak azt ajánljuk, ne feledje, hogy a nyulat 

bokrostól lövik. 

estéli 

Trilby. Nincs abban semmi zseniális öt- 
let, hogy Trilby meztelen lábbal lép a szin- 

padra. A népszinműiróknak bő alkalma volna 

mezitlábos alakokat szerepeltetni, de igen 

helyesen, nem tették. Valamint a hipnozis 

müűveletét, azonképen a meztelen lábikrákat 

is ruinált idegek és a megvénült érzéki in 

ger fokozására eszelte ki az iró, a ki ugy 

látszik jól ismeri a ,fiu de siecle" káros ha- 
tását. 

J. E.,A juhász buja" - Régi dal, 
régi dicsőségről. A thema nem uj, a kidol- 

gozás pongyola. Még sok gyakorlatra van 
szüksége, - hogy a vers, jó vers is legyen. 

KÖZGAZDASÁG. 

Szamosujvári Takarékpénztár Részvénytársa- 
ság 1897. aug. havi forgalmii kimutatása: 

Bevételek: Pénztár áthozatal 3490 
frt. 69 kr Betétek 11008 frt. 88 kr. Kama- 
tok 3386 frt. 37 kr. Váltók 75281 ért. 90 

kr. Kötvények 2566 frt. 60 kr. Jelzálog köt- 
vények 1600 frt. Perköltségből 30 frt. Ki 
adások: Betlétek 8136 frt. 57 kr. Betétek 
kaniatai 13 frt. 30 kr. Váltók 51874 frt. 
Kötvények 790 frt. Jelzálog kötvények 2150 
frt. Betét más pénzintézetekbe 28000 frt. Fi- 
zetések 260 frt. Irodai kellékekre 13 frt. 
26 kr. Adóra 450 frt. Pénzmaradvány 5677 
frt. 31 kr. Összesen 97364 frt. 44 kr. 

(Az Ellenzék" táviratai, telefon tudósitásai, 
és sürgöny-levelei.) 

A király balesete. 

Budapest szept, 15. 

A tegnapi nagy hadgyakorlaton, 
mint beszélik, a királyt szinte baleset 
érte. 

A király tegnap is messzelátóval 
és térképpel a kezében ült sárga lo- 
ván. Hogy jobban nézhessen, a kan- 

Szeptember 15 
l vel tartotta a messzelátót szemeihez. 
A ló nem érezve a kantárszárat, meg- 
indult, s ho nokbuszkában megbotolva 
térdre bulot. 

Erre a hirály a lónyakán előre 
csuszott és féllábával a főldet érte. 
Hirtelen azonban akkor leugrott s 
zonnal nás lóra ült. Az egész inci- 

dens oly gyorsan történt, hogy alig 
vették észre. 

Érdekes itélet. 
Budapest, szetp. 15. 

Rakovszky István képviselő egy 
czikket irt-volt, mely arról szólott, 
hogy Szalavszky Gyula főispán ügyvéd 
korában okiratot hamisitott s a bün- 
tetést csak azért kerülte ki, mert az 
ügy elévült. 

A pozsonyi sajtóbiróság ezért el- 
itélte Rakovszkyt. 

Most szenzácziós fordulat állott 

kozott a panaszal. Megsemisitette a sajtó- 
bizottság itéletét, egyuttal elévülés oká- 
ból megszüntette a további eljárást. 

Vilmos császár a hon- 

védekről. 

Budapest, szept. 15. 

A hadgyakorlatokon a magyar 
honvédek teljesen megnyerték a Vilmos 
császár szimpáthiáját. 

A tegnapi napon a tizenhármas 
honvédgyalogosok éppen a császár előtt 
fekve tüzeltek nagy gyorsasággal és 
preczizitással. 

A császárnak annyira megtetszett 
honvédeink viselkedése, hogy a mellete 
álló Weddel ezredesnek messze hall- 
ható hangon a következő megjegyzést 
tette. 

„Die Honveden haben eine bril- 
liánte Feurdisplin." 

A nagy hadgyakorlatok. 

Tatár, szep. 15. 

Vilmos császár, a ki a tegnapi had- 

gyakorlatoknál, magyar huszárezredesi me- 

netöltözetben és csákóban volt jelen, ma 

magyar tábornoki egyenruhát és kucsmát vi- 

selt. A hadgyakorlatokról visszatérve Ő fesége 

ismét változtatta egyenruháját; a császár 
osztrák tábornoki egyenruhát öltött, a mely- 

ben uralkodónkkal a villás reggelire Ester. 

hazy grófhoz hajtatott, az angol parkba, a 

honnan Ő felségeik 1/, 4 órakor tértek vissza 
a kastélyba 

Néhány perczczel később a német csá- 
szár, a ki ismét öltözködött, Esterházy gróf 

fővadászmesterével a vadászterületre hajtatott. 

A hadgyakorlatok alatt a német császár 
folyton királyunk mellett tartózkodott és a 

hadgyakorlatok lefolyását nagy érdeklődéssel 

kisérte. 

A király a hadgyakorlatok szinhelyére 

egy álló látcsövet vitetett ki és ezen keresz- 

tül nézte az ütközetnek egyes mozzanatait. 

A német császár, valamint a kiséretéhez 

tartozó tisztek is a mai nap egész folya- 

korlatok rendkivül fényes lefolyásáról- 

Ő felségeik legelőbb Frigyes főherczeg 
főhadiszállása mellett, a Tömörd-puszta köze- 

lében levő magaslaton foglaltak állást, a hol 

hosszabb ideig beszélgettek a főherczeggel. 

Később az 5. hadtestnek legszélsőbb jobb 
szárnyáról, a melyet az Érsekujvárról éppen 

visszatért 14. hadt. alkotott s a 4. hadtest visza- 

vonulását szemlélték. Királyuunk itt a 20. hon- 

védgyalogezreddel találkozott mely rendkivül 
tetszett a királynak. Ő felsége Zurna tábor- 

nok, dandáruoknak megelégedését nyilváni- 

totta ugy e honvédcsapat kinézése, mint an- 

nak élénk és szép menetelése felett. 

A német császár már ma ajándékokat 

osztott ki a hadgyakorlatok fővezetőségének 
alárendelt udvari hivatalnokok közt. A né- 

met uralkodóknak - mint beszélik - any- 

nyira tetszik az a fesztelen élet, a mely had- 

gyakorlati sátor körül folyik, hogy hasonló 

intézményt szándékozik életbeléptetni a német 

vezérkarnál is 

FPárthirek. 

Budapest, szept. 15. 

Kossuth Ferencz, a függetlenségi 
párt-elnök tegnap a fővárosból eluta- 
zott. A párt előértekezletet, e ho 22.én 
szándékozik tartani, melyen az intéző 
bizottság tesz jelentéseket. A néppárt 
vezére Molnár János e hó 19-én érke- 
zik a fővárosba. 

Az Ugron-párt legelső értekezle- 
tén a párt kebelében alapitott népsző- 

lalkozik s megállapitja az ország kü- 
lönböző vidékein tartandó népgyülé- 
sek programmját. 

be. A kir. kuria ugyanis ma foglal- 

mán teljes elismeréssel nyilatkoztak a gya- 

MHelfy betegsége. 

Budapest, szept. 15. 

Helfi betegségi állapotáról jelentik, hogy 

az agg politikus jelenlegi baja csupán kisebb 

mérvü hülésből származott s dr. Müller egye- 
temi tanár a legnagyobb gopddal ápolja. A 

beteget legközelébb beszállitják Kisfaludy-ut- 
czai lakására. Ágyánál rokonai állandóan fel- 

ügyelnek s ma reggel a beteg fivére Helfy 

József is megérkezett Budapestre. 

Uj üzletvezetőség. 
Budapest, szept. 14. 

A nem régen szervezett szombathelyi 
üzletvezetőséget feloszlatják és a forgalmi 
szolgálat érdekeinek megfelelően áthelyezik 
Pécsre. 

Baleset. 
Budapest, szept. 15. 

Örley Kálmán országgyülési képviselőt 
tegnap baleset érte. Kocsiját elragadták a 
lovak és Örley kiugorván, több rendbeli zu- 
zódást szenvedett. 

Gondnok választás. 

Budapeast, szept. 15. 

Az ungi ev. ref. egyházkerület leg- 
utóbbi közgyülésén ejtettek meg a szavazá- 
sok az uj gondnoki állásra, mely alkalom- 

mal Komjáthy Béla orsz. kepviselőre 17, 
Bernáth Dezsőre 14, Bernáth Zoltánra 6 sz.- 
vazat esett. Ennél fogva uj választást fognak 

tartani, mely esetben Komjáthynak van leg- 
több kilátása az absolut többségre. 

Kegyetlenség. 

Budapest, szept. 15. 

A baltimorei őrültek házában legujab- 
ban embereken tesznek kisérleteket az orvo- 

sok. A kegyetlen kisérleteket az őrülteken 

végzik. Egy uj mérget fedeztek föl, melynek 

neve: Thyrhord. Három őrültet bocsájtott az 
igazgató rendelkezésükre. Beoltották mind a 
hármat a méreggel. Roppant lesoványodtak, 
aztán dühöngeni kezdtek. Az agyik pedig 
nyomban belehalt. Az orvosok megvoltak elé- 
gedve, konstatálták, hogy a thyohord kitünő, 
gyorsan ölő méreg. ; 

A párisi kiállitás. 
Budapest, szept. 15. 

A páris világkiállitás külföldi országa- 
inak igazgatója Vivier de Strecl Ede a fran- 
czia gyarmatügyi miniszteriumban főnök, 
Budapesre érkezett és a párisi világkiállitás 
ügyében Daniel báró kereskedelmi minister- 
nél, Vörös államtitkárnál, Lukács kormány 
biztosnál, Miklós Ödönnél a kormány biztos 

helyettesénél és Szalay Péter és Karssay min. ta- 
nácsosoknál látogatásokat tett. Vivier de Strecl 
tiszteletére Vörös államtitkár ma este a nem- 

zeti casinóban ebédet adott, melyen Lukács 
Béla v. b. t. t., Miklós Ede 
Kvassay miu. tanácsok és Mantuano dr, fo- 
galmazó vettek részt. 

és Szalay és 

Főszerkeszté : 

nAnTHA HIMLÓSs. 
Felelős szerkesztő és laptulajdonos: 

"AGYARY WIÁv. 

NYITTER. 

Üzlet-megnyitás. 
Tisztelettel értesitem a n. érd. közön- 

séget, hogy a Főtér 19. sz. alatti 

sörcsarnokomat 
ujból megnyitottam, 

hol kitünő minőségü tisztán kezelt borok- 
kal, kóbányai sörrel, jó konyhával, 
izletes reggelivel leszek a n. é. vendége- 
imnek szolgálatára. 

8Szives pártfogásért esedezve vagyok ki- 

LEHÖCZ LAI0S, 
vendéglős. 

váló tisztelettel 

(1-2) 

Alólírott van szerencsém a nagyérdemű 
közönség b. tudomására hozni, miszerint 
üzletemet, jelen igényeknek megfelelően 
átalakitottana s azt holnap csütörtökön 
este egy első rangu zenekar közremükö- 
dése mellett megnyitom. 

A n. é. közönség igényei kielégitésére 
ezéntul csakis első rendü zenekarok fogják 
felváltva a zenét szolgáltatni. Jó italok, hi- 
deg buffet, valamint pontos kiszolgálásról 
gondoskodva van. 

Mint eddig, ugy a jövőben is a nagy- 
érdemü közönség pártfogását kérve vagyok 

teljes tisztelettel 

Hajós Károly kávés. 
.... 



Kolozsvárt 1897. ELLENZE K. (844) 
................ 

Haszonbérlet. 
Szilágymegyében Szilágy-Nagyfalu kis részben Szilágy-Somlyó 

határában fekvő, egy összefüggő tagot alkotó, mintegy 797 kat. 
hold szántóföld, 388 kat. hold rét, 258 kat. hold legelő; és 28 

kat. hold puszta szőlőből álló birtokomat 1898. április hó 1-étől 
kezdőleg 12, esetleg 18 évre haszonbérbe adom. 

A birtok a Szilágy-Somlyói vasuti állomás közvetlen köze- 
lében, jókarban tartott országut mellett fekszik. 

A részletes haszonbéri feltételek alulirott tulajdonosnál Ma- 
ros-Gezsébe u. p. Maros-Ludas és Schmidt Ferencz intéző erdő- 
mesternél tudhatók meg. 

742 3-3. Báró Bánffy János. 

Ugron Gá 
almakeréki erdőiben 

2000 holdon a bükk-makk termés 
eladó. l 

Érdeklődők forduljanak Székely-Udvarhelyen lakó tu- 
lajdonoshoz. 

. . d t 

Faeladási hirdetmény. 
A ditrói I. és II tizes birtokossai a tulajdonukat képező 

1010 katasztrális hold területen található teljesen kinőtt ős fe- 
nyóerdőt zárt ajánló levelek utján a legtöbbet igérőnek Gyergyó- 
Ditróban a mezőgazdasági előlegegylet helyiségében 1897 évi ok- 
tóber hó I-én d. u. 2 órakor eladni határozta. 

Az eladás és árverezésre vonatkozó feltételek fenti birtokos- 
ság elnökségénél kivánatra bármikor betekinthetők. 

Gyergyó-Ditróban, 1897. szeptember 9. 

744.2-2. A ditrói I. II. tizes birt. elnöksége. 

Hirdetés. 
A magyarláposi Takarékpénztár részvénytársaság, a tulajdo- 

nát képező, Magyar-Lápos járási székhely főterén ujjonnan épitett 
és italárulási engedélylyel felruházott, - 6 vendég szobát, egy 
éttermet, 1 kávéházát, - melynek mindenike a kor igényeinek 
megfelelően berendezve és butorozva van, továbbá a vendéglős 
részére kényelmes lakást, kitünő jó pinczét, kenyhát, 2 kamarát 
magában foglaló szállodáját a f. évi Novomber 1-től kezdődőleg 
6 egymás után következő évre haszonbérbe adja. 

A szállodához tartozik egy 18 lóra való istáló, szekér szin, 
jégverem, tágas udvar és 3 holdnyi gyümölcsös és veteményes- 
kert. 

Felhivatnak bérelni szándékozok, ajánlataikat a f. évi ok- 
tóber hó I5-éig alólirott igazgatósághoz beadni, hol is a bérleti 
feltételek a hivatalos órák alatt bármikor megtekinthetők. 

748. 1-3. Az igazyattsét 

Hölgyek Egyelmébet 
Tudatom a nagyérdemü hölgyközönséggel, hogy Bel- 

magyar-utcza 25. szám alatt 

Szalont 
nyitottam, és a legelegánsabb női kalapokkal 
szolgálhatok. Valamint alakitásokat és diszitéseket is el- 

vállalok. 
7 41. 2. Schaner sidi. 

A MILLENÁRIS KIÁLLITÁSON k KITÜNTETETT 

Vásártelki természetes vaslápsó" 
(Eisenmineralmoor), 

a franconsbádi moorfölddel szemben 770/,-os kénsavas vaséleg tartalma 

miatt különösen házi gyógyfürdői ezélokra : vérszegénység, sáp- 
kór, görvélykór, gyermekeknél Scorbut, a bőrbetegségek, izom és izületi 
csúzok, köszvény, ideghetegségek, ideges fájdalmak, hüdések, ivarszervi 
hbetegségek, kiváltképen: a méh helyzet vagy alakváltozásánál, a méh 

idült lobja, duzzadása, a petefészkek lobterményei, hiányos vagy 
igen bőhavi vérzés, magtalanság, elvetelésre való hajlam, a méh, 
hüvely és ahólyag idülthurutja és a fehérfolyás, [fuer 
albus] stb. eseteiben, rövid idő alatt biztos gyógyhatásu és felülmul- 
hatatlan. A használati utasitást és a legelső orvosi tekintélyek részéről 
nyert elismerő bizonyitványokat tartalmazó részletes ismertetést kivánatra 

bérmentve küld a 

„Wásártelki természetes vaslápsó telep: 
638. (8 -10) intézűsége Kolozsvárt. 

, 

Holozsvári vizmü- és csatorna-vállalat. 

KOLOZSvÁRT 

Főtér 11. szám. (eil- ház.) 

Ajánlja dus választékban 

angol- és belföldi kalapok, 
világhirü Schroll-féle schiffonbél, 

ingek a legjobb franczi 

kendő különlegességekben. Jaeger tanár-féle normál 

tollette czikkek. 

ITTIÓ REZSó 
- uri divat, kalap és fehérnemü kereskedése )- 

berendezett czikkeit gyári árakon, u. m.: 

gallér, kézelő, zsebkendők, bőrkesz- 
tyük, esernyő, sétabotok, utazó-czikkek, lábtyuk, harisnyák és nyak- 

főraktára, alsó ingek és nadrágok. Angol esőköpenyegek. Kocsita- 

karók, utazó plaidek. Franczia és angol illatszerek. - Szappan és 

Vidéki megrendelések a legpontosabban eszközöltetnek. 

Szolid kiszolgálás és szabott ár! 

zElvem csekély haszonnal nagy forgaima 

ADLER SÁMUEL Belközép- utcza sarkán. 

kor 

747. 1-3. 

a szabás szerint a 

ruházati czikkek 

683. 9 24 

at elérni 1 
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Olcsó gyégyiürü: otthon! 

Értesitem a nagyérd. közönséget, hogy az alatt 

fajok, u. m.: 

Haupe burgonya (fehér) frt 
Rózsa frt 
Sárga , frt 

100 kgként üzletemben kaphatók. 

ben termett burgonya a sok esőzés következtében nen 
séges, mint az általam árusitott Magyarországi homokban 

melyáltal az is különösen kiválik, hogy tartóképessé 

Teljes tisztelettel : 

Egyszersmind figyelmeztetem a n. é. közönséget, 

idényre is eltehető annélkül, hogy Tomlásnak lenne kitéve. 

jelzett burgonya- 

3.- 
3.50 
3.75 

hogy az Erdély- 

1 oly ép és egész- 
termett burgónya, 

ge folytán a téli 

"
u
s
u
p
e
ö
u
e
i
«
 
19
u1
91
9A
 
a
d
o
e
N
 

7838. 3-10 

ADLER SÁMUEL, Belközép-utcza sarkán. 

1 gcsinosabb, legjutányosabb 

n 

/ ERE 

óhajtják teljesíteni, fo 

: 
i ELS 

Telefon isG. s 

HA DKÖTELES 
kik egyévi önkéntesi szolgálatukat 

teljesen megfelelő 

KRAUSZ ADOLF és FIA 
UDVARI SZÁLLITÓ 

HADFELSZERELES és EGYENRUHAZATI 
INTEZETÉHEZ 

Kolozsvárt, Relmonostor-utecza, 

hol is mindenféle felvilágositással és árjegy- 
zékkel készséggel szolgálnak. 

E 

és a szabálynak 

1)1 1 

ordul anak 

zámi, 

éves önkéntesek teljesen felsz 
maeg- Bármely fegyver-nemhez tartozó egy- 

ereltetnek. -eg 

643.(8-12) 

BIASINI SZALLODA KOLOZSVART. 
Van szerencsém a nagyérdemű helyi és vidéki közönség becses tudo 
hogy a régi jó hirnévnek örvendő 

e . [4 4 Biasimi szállodát 
bérbe vettem és azt a mai kor igényeinek megfelelően a legnagyobb 
lemmel rendeztem be. 

A szállodában 50 kényelmes vendégszoba van. Egy szoba 24 érára 
krtól feljebb. Az utazó közönség lovai számára az istáló dijtalanul ren 
zésre áll, zabot, szénát, szalmát mérsékelt árban kaphatni. A szálloda t 

kocsija minden vonatnál rendelkezésre áll. 
A csinosan átalakitott éttaremben kitűnő ételeket és tisztán 

italokat, pontos kiszolgálás mellett, mérsékelt árakban kaphatni. Havi 
fizetéseket reggeli, ebéd, vacsorára elfogadok, ugyszinte hónapos szobák, 
son lakásokra is. 

A nagyérdemü közönség szives pártfogását kérve maradok 

kiváló tisztelettel 

WINKLER JAKAB szállodás. 

hozni, 

647.10-25 

SZULŐK FIGYELMEBEe 
Iskolai czikkek legolcsóbb és legjobb b beszerzési forrása 

Van szerencsépk a n. é. közönség becses tudomására ju juttatni, hogy a helyi pia 

-( MHid-utcza 2. szám alatt )- 
a mai kor igényeinek teljesen megfelelő egeszen uj 

papir,- iró, rajz, festészeti és iskolai-szef 
695. 6-20. kereskedést 

rendeztünk be és azt törvényszékileg bejegyzett s ját czégünk alatt folytatni fo 

A mdön még t. megbizóinkat teljes megelégedésükről előre is biztositha 
kérjük uj vállalatank szives támogatssát, mely kérésünk megujításával 

Kolozsvárt, 1897. 
Kiváló tisztelettel 

KRISIK és GPPOL 
napirkoreskedk Kolozsvárt. 

A Kolozsvári közuti vasut r. t. mint a Magyar Általános Hit ib 
szénosztályának képviselősége. 

Belmagyar u 6. Raktár: Vasut mellett, saját telepén. 

Hirdetmény. 
Van szerencsénk a t. közönséget értesiteni, hogy a ma gy0 

általános hitelbank szénosztályának képviseletével s illetve urik 
silvölgyi (lupényi) kőszén bányákból származó s alatt osztályó 
szénanyagok kizárólagos eladásával bizattunk meg. 

Eladási területünk : 
1. Kolozsvár város és vidéke; 

a következöleg felsorolt vasutvenalak : 
2. Kolozsvár -Mezőtelegd; 

Kolozsvár -Deés -Zilah; 
Deés-Besztercze; 
Kolozsvár-- Gyéres -Kocsárd -Tövis-K.-Kapus ; 
Gyéres -Torda ; 
Kocsárd- Marosludas -Marosvásárhely - Szászrégen ; 

Marosludas -Besztercze ; 
9. Tövis - Gyulafehérvár -Piski-Petrozsény ; 

Gyulafehérvár -Zalatna ; 
. Piski -Vajdahunyad. 

Az eladásra ke ülő elismrt kitünő minőségü szén következő osztályozás 
sszillittatik : 
I. Lupényi darabos szén. 

Központi i.oda : 

554. 26- 

6. Lupényi porment. akna szén 
2. s salon szén, 7. ; aknaszén IH. 
3. koczka szén. 8. ; dara szén. 
4. " dió szén. 9. raktári porszén. 
5. ; rostált akna szén. I. 10., kevácsoló szén. 

Azonkivül elfogadunk megrendeléseket : 

I. a felső-sziléziai (zaborczai) bánya dió pirszén 
I. a ; kocka , 

Az eladás helyt Kolozsvárt bérmentve házhoz szállitva 
lomásokra Lupény állomáson kocsikba rakva, esetleg megállapodás 

rint rendeltetési állomásra bérmentve eszközöltetnek. 
Árakkal, méltányos szállitási feltételekkel s egyébb a szóm 

vonatkozó felvilágositással bármikor s postafordultával szivesem sz 
Pontos, gyors és kifogástalan szállitásra kéráló gendot fordi 

Megrendelések csakis hozzánk ezimazeondők. 
Kolozsvár, 1897. év junius havában. 

A kolozsvári közuti vasut r t. mint a 

szálli 

Az er délyi részek legnagyobb vazdasáni gópraktára 

Tirschfeld Károly 
és szerszám kereskedőnél ; 

a vashid előtti. 
Ey" HOFHERR és SCHRANTZ jazasági népgyárának képviselősége és bizományi raktára. 

Nagy raktár: IRépa- és szecskavágók, kukoriczamorzsolók, Rosták, Pernolendt és Wayer 

Állandó gépkiállitás. - Előnyös fizetési feltételek. 
Nagy raktár mindennemü vasáruk, szerszám ok és épitkezési anyagokban, továbbá angol gép és varró-szijjak, gumi-tóm 

Módmezővásárhelyi Tetőeserép raktár nagyban és kicsinyben minden versenyt kizáró árakon. 
Terjedelmes képes árjegyzékek és leirások ingyen és bérmentve. d 

s ZELLERIN M. gyári részvénytársulat z M a Kol zsvárt, 
e . ; e Magyarországon a legrégibb, 40 év óta fennálló = 

" 
z a 

vizmű- és csatorna-vállalat. i 
s "Többszörösen kitüntetve. 3Trieurök, darálók, cséplő-gépek, Széna- és takarmány-gyüjtő k, aczél-rajol, két- és három h 

- Fő- és vidéki városokban több mint G000 magán- és ugy Perge--ekékben, hajlékony- és lánez-boronákban stb. stb, ugy mindennemü gazdas 

= nyilvános épületeket rendezett be. G és eszközökben elesó árak mellett. 

E AJÁNLJA MAGÁT E. 
.an. é. kolozsvári ház-tulajdonosoknak, - mint a házi vezetékek 
sszeköttetésére és a városi vezetékek készitésére egyedül jogosu't 

vállalat - a legszolidabban * és zsinorokban, ugy a géphez tartozó technikai czi kkekben. 

: házi vizvezetékek és csatorna-munkák, ; 
vizkagylók, Closetek, fürdők, öntöző-csapok = pe 
2 -= berendezésére. - : Megrendelések és megkeresések 

é Költségvetéseket, tervezeteket dijtalanul szivesen készit a HIRSCHFELD K ÁROLY 

E ZELLERIN M. gyári részvénytársulat [ 
ii 023./41-x kolozsvári vizmű- és esatorna-épités vezetősége, [ l 

(Kolezsvárt, Belmagyar-uteza 45. sz.) = gépral ktál ráho 

il ear- Ugyanitt kapható : „Praktikus tanácsadó a házi veze- Ko l0 ozsvárra in té zendők. 
E tekek kezelésére. - Ára 1 frt. 

vroi es varan lat. 

. Nromatott Megyr7 ; Mibály nyexdájíb Kolozer ért, Belközép-utcza 88. szám,


